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Föld népe.
(t.) A  p e s ti s z e rk e sz tő k  e lc su d á lk o zn án ak , h a  b e 

n é zn én ek  m o stan áb an  a ((Vasárnap® s z e rk e sz tő s é g é b e . 
K érg es k ezű  fö ld m ív esek  jö n n ek -m en n ek  i t t  c so p o r to sa n . 
K ezü k b en  g y ú ró d o t t  k é rv é n y e k e t s z o ro n g a tn a k . A  ta r is z 
n y áb ó l a a h a z a ia  m ellő l n év so r is k e iü l e lő . A  fö ld  
n é p e  m eg m o zd u lt a « V a sá rn a p a  szav á ra . P o litik á b ó l 
m ár e le g e t k a p o tt ,  m o s t m ár a tö rv é n y e s  m ó d o t akarja  
lá tn i, am e ly en  az íg é re te k  fö ld jé re  ju th a t .  E g y ik  k ü l
d ö tts é g  a m ásiknak  ad ja  a k ilin c se t s a s z e rk e sz tő s é g  
n a g y te rm e  ú g y  fes t, m m t e g y  a lfö ld i vasú ti á llom ás 
v á ró te rm e , ah o l a fö ld  n ép e  a v o n a t in d u lá sá t várja .

A  fö ld re fo rm  a n ag y  v o n a t, m e ly n ek  in d u lá s á t  les ik  s 
föl ak a rn ak  üln i rá ja , h o g y  a b ék e  és m e g é lh e té s  h a tá 
rá b a  v ig y e  a mi á ld o t t  m a g y a r ja in k a t.

A  fö ld  n ép e , m e ly  n a p o n ta  i t t  van k ö rü lö ttü n k , 
b iza lo m m al jön  a « V asárnaphoz® . S  b iz a lm á b a n  nem  
csa ló d ik . A  fö ld re fo rm o t mi é p ú g y  akarjuk , m in t ők . 
A z t is lá tju k , h o g y  az O rsz á g o s  F ö ld b ir to k re n d e z ő  B író 
sá g b a n  tö k é le te s e n  m eg  van a jó a k a ra t, d e  az csak az 
e le je  k e rü lő  ü g y e k e t b írá lja  e l. H á t  h o g y a n  k e rü lh e t 
o d a  m in d e g y ik  h a tá r , aho l fö ld  nélkü li m a g y a ro k  és 
m a g y a ro k  n é lkü li fö ld ek  vannak  n a g y  tö m e g b e n ?  I t t  
h iá n y z o tt  va lam i. E z e n  k e ll s e g íte n ü n k  s a z é r t  fo g tu n k  
k e z e t az  eg ész  o rs z á g  fö ld m ív esn ép év e l. E z  az igazi
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fö ldm ívespo litika. E z  a p o litik a . 5  ez t a p o li tik á t mi 
e g y ü tt csináljuk a fö ld  n ép év e l.

A  d em ag ó g o k , akik o lc só  csizm át, sok fö ld e t, 
h e ten k in t k iló  sza lo n n á t s n é g y ő k rö s  sz e k e re t Íg é r te k  s 
azzal k ö tö tté k  m agukhoz a szeg én y  fő ld m ív esn ép e t, h o g y  
sárba  g ázo ltak  e lő tte  m in d en t és m in d en k it, csak id e ig -  
ó rá ig  tu d ták  v eze tn i. E z t  a m eg lepő  d o lg o t halljuk  
innen és onnan  is. M i nem  Ígérünk  sem m it. D e  m eg 
tesszük  az t, h o g y  e lin d ítju k  ü g y ü k e t a le g jo b b  ú tra , 
m elyen a B író ság  á ldásos cselekvésével ta lá lk o zn ak .

E g y  h é t a la t t  eg ész  se re g  fa’u n épéve l in d í to t tu k  
m eg a m unkát. S  do lg o zu n k  to v áb b . A  fö ld re fo rm  nem  
leh e t tö b b é  k o rte s je lszó . V aló sággá  kell le n n ie !

A M agyar AAezőgazdák Szövetkezetének igazgatósága.
Tlilról jobbra Serbán Iván ügyvezető igazgató. Láng József, Nagy Ferenc, Bernáth 
Bedig' Gábor, Jeszenszky Pál vezérigizgató. Somssich László gróf.

Tibor gróf, Vásárhelyi Zoltán.

Budapest, november 19. 
JÓ V Á G Á N Y O N . E ze r  veszedelem fenyege tte  csonka  

hazánka t az elm últ hetekben. H ogy m ég se ke lle tt háborúba 
niennünk, a z t  Bethlen Is tvá n  m iniszterelnök ügyességének 
köszönhetjük- B izo n y  sok politikai pojáca szá llha to tt magába, 
mikor lá tta , hogy Bethlen a legnehezebb helyzetekben is 
hogy fö lta lá lta  m agát. Vájjon m i lelt volna a z  országból, 
b t  ilyen időkben pacsai, vagy  pápai bősszerelmesek irányít
já k  a korm ányrudat, ahogy a drózdi-féle politikai ószeresek 
szerelnék ? ! Szerencsére Bethlen vo lt a kormányos, aki eré
lyes kézze l fo g ta  a korm ányrudat s v ig yá zo tt jobbra is, 
m eg balra is. B á l ' Isten, a királykérdés kikapcsolódott most 
m ár a politikából. Igazunk  te tt nekünk, m ert m indig a z t  
m ondtuk, hogy a királykérdés úgy se m itőlünk fü g g . f \á r  
vo lt annyit civódni rajta, ká r vo lt a sok időért. Tfeméljük, 
r őst már hozzáfoghatunk a gazdaság i és megélhetési kér
dések mepoldásáboz. Ö rülünk, hogy Bethlen is ezen a z ala
p o n a  ta r ja  az egységes m agyar párto l megalkotni. M in d já r t 
izeiitól is adott a programúiból. T^endeletel fo g  kiadni, hogy 
az ezerbvldnál nagyobb birtokosok földben adjak le a vagyon- 
váltságot s a z  így nyert y o o .o o o  holdat az állam a k‘s-

embereknek odja é v i  búza jára  Jékért. .A z tá n  tö rvényi a v a t
tató! is készít a korm ány, hogy a nagybirtokosok mindazon  
birtokokat, m elyeket a E ötdbirlokrendező B íróság  kisajátít, 
ugyancsak term ényiáradékérl kötelesek á tengedni a  fö ldszerzö  
kisembereknek- S zó  van  a házhelyekre építendő kisházak  
állam i tám ogatásairól is. A  m unkások foglalkozta tására  
inségm unkákal rendelt el a korm ány. A z  a lfö ld i m unkás
vidékeken, a nyáron konvenció nélkü l m a ra d t m unkásokat 
szükségletük egy részéig olcsóbb lisz tte l lá tják  el. E z  az 
ig a z i kenyérpolitika. Bethlen ezen a z úton csakugyan egy
ségre hozza  az egész m agyarságot, hiába csaholnak a dob
utcai pulik- E z  a z  ig a z i keresztény ir á n y z a t!  Védjük ak is-  
embereket a z  uzsorás spekuláció ellen !

★
A Z  E L S Ő  N É P S Z A V A 

Z Á S . —  .M iután a fö lkelők  
leszerellek N yuga lm agyaror-  
szágon s harca ika t dicsőséggel 
befejezték, Sopron városára s 
a környező  kilenc községre el
rendelik a népszavazási, hova 
a karnak  ta r to zn i: M a g ya r -  
országhoz, v a g y  A usztr iához . 
A  népszavazás elrendelése már 
egyú tta l a m agyar győzelm ei 
is jelenti. A ká rh o g y  is rnester- 
kednek a bécsi ügynökök, nem 
vá g ya ko zik  sem olt, sem a z  
elszakilásra  Ítélt községekben  
senki sem a bécsi vörös p a ra d i
csom után, ahol a kom munista  
orgyilkosok m ár ugrásra készen 
állnak, hogy jöhessenek o L a jtán  
á t  —  rekvirá ln i. E g y  p iltana- 
tilag  sem kételkedünk, hogy a 
nép sza va zá s a m agyarság óriási 
fö lén yéve l fo g  végződni. M in d -  
azá lla l, hogy m inél fényesebb  
legyen a z  eredm ény, m inden
kinek, ak i Sopronban és v id é 
kén illetékes, síelve oda keli 
u tazn ia , hogy leszavazhasson. 
N ém etországban a hazaszere
te t ciodás példá it látluk, m ikor 
a fe lsőszilézia i népszavazás  
volt. N agybetegek hordágyon

vite tték  m agukat sza va zn i. M e g  is le lt az eredm ény: g y ő z 
tek a németek- A  m i népszavazásunk m ég lündöklőbb legyen. 
N e m  csupán Sopronról van  most szó. E z  az első népszava
zás. B a  it t  fölényesen győzünk, egész E urópa figyelm e a 
trianoni békére irányul: nem volna-e igazságos, m ég  több 
népszavazást e lren d e ln i? ! B e  bárm it gondo'nak künn, a jé g  
m egvan törve. M inden  nyomorúságunk oka —  a trianoni 
békeszerződés —  léket k o p o tt. . .

István. 
Géza báró TelekiP»PP

M I HÍR. A  . _
POLITIKÁBAN ?

Bethlen  I s tv á n  g r ó f  m in is z te re ln ö k  fo ly ó  b ó  14-én 
d é le lő tt

benyújtotta H orthy M iklós kormányzónak a 
kormány lemondását.

A  k o rm án y zó  az ü g y ek  v ite lév e l to v á b b ra  is B e th len  
Is tv án  g r ó f  m in isz te re ln ö k ö t b íz ta  m eg , a to v á b b i d ő n -
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A z 1919. június 24-iki .ellenforradalom két vértanújának tem etése.
Baloldali kép: A zSzrgeds őrnaszád, mely az eüenforrada’om két vértanúhalált halt hősének: Csicsery László és JMdhr Ottó sorhajó
hadnagyoknak holttestét Bajáról hazahozta. A hajót Wulff Olaf flotilla-parancsnok fogadja. — Jobboldali kép: A vértanúk tetemének

fölravatalozása és ünnepélyes beszente'ése az Eötvös-téri takodóparton.

tés jogát fentartva magának. A kormányzó a m iniszter
elnök előterjesztésére számos politikust fog meghallgatni 
a politikai helyzetre vonatkozólag.

Bethlen  István gróf Hódm ezővásárhelyen fogja ki
fejteni programmját az egységes párt megalakítására. 
Törekvésében támogatják mindazok, akik —  szakítva az 
eddigi pártharcokkal —  becsületes, komoly, gazdasági 
és szociális politikát akarnak.

A földreform  sürgős végrehajtása.
Bethlen  István gróf miniszterelnök e h6 9-én tanács

kozást folytatott a földreform  gyors végrehajtása ü g y é
ben. A  tanácskozáson a kormány több tagján kívül m eg
jelent Tóth János, az O rszágos Földbirtokrendező bíró
ság elnöke is. A  tanácskozáson megállapodás történt 
arra nézve, hogy

az igényjogosultak földigényének kielégítését 
a járadékrendszerrel könnyítik meg, melynek a 

búzavaluta lesz az alapja.
A  nagyobb birtokosok a földreform  céljaira a bíróság 
által m egjelölt birtoktesteket arany fr a n k ra  szóló kötvé
nyekért lennének kötelezve átengedni, míg a

földvásárlók a járadékot búzamennyiségben 
fizetnék.

Legközelebb rendelet fog m egjelenni, amely szerint

az ezerholdon felüli birtokosok a vagyonvált- 
ságot természetben kötelesek végrehajtani és 

•így négy-ötszázezer hold föld jut az állam 
tulajdonába.

Ennek az igényjogosultak között való szétosztása azonnal 
kezdetét veszi.

«Hiszek egy Istenben,
Hiszek egy Hazában,
Hiszek egy isteni örök igazságban,
Hiszek Magyarország föltámadásában. Am en.j

A  M a g y a r  M e z ő g a z d á k  S z ö v e t
k e z e te  h a rm in c é v e s  ju b ile u m a .

N ovem ber 1 o én d éle lőtt rendes évi közgyűlés 
keretében ünnepelte meg a A lá  g yá r A lezógazdak  S z ö v e t
kezeié  közhasznú munkásságának harmincadik evfordu- 
dulóját. A z országos ünneppé em elkedett közgyűlés  
fényét m egjelenésével em elte H orthy  M iklós kormányzó. 
A  kormány részéről m egjelent H egyeshalm y Lajos keres
kedelem ügyi miniszter, Tom csányi Vilmos Pál igazság
ügym iniszter és A fa y e r  János államtitkár a földm ívelés- 
ügyi miniszter képviseletében. O tt láttuk ezenkívül a 
magyar közgazdasági és társadalmi éleinek számos kitű
n ő ség e t: G billányi Imre báró, J\orányi Frigyes báró, 
G rünn  János volt m inisztereket, G aal Gasztont, a nem zet- 
gyűlés elnökét, A íiklós  Ödönt, a Duna-bizottság alelnö
k it, P app  Géza bárót, az A ltruista Bank elnökét, 
B uday  Barna gazdasági főtanácsost az O M G E  képvisele
tében, Ipolyi Jfeller Gyulát, a Fulura  elnökét, gróf 
D essew fjy  Emilt, Ivá n ka  Oszkárt, Balogh  Elem ért, Ateskó  
Pált, Dömötör Lászlót, a Hangya testvérszövetkezet 
képviselőit, Szom jas Lajos államtitkárt, T a y  Gyula, C zell- 
ler Jenő, Scbandl Károly, L ukovicb  Aladár nem zetgyű
lési képviselőket és még sokan másokat. Távolmaradá
sukat levélileg  mentették k i:  J ó zse f királyi herceg, 
D arányi Ignác és TJubinek Gyula volt főldm ívelésügyi 
miniszterek.

A  kormányzót m egérkezésekor Somssicb László gróf 
elnök és Jeszenszky  Pál vezérigazgató fogadták, az 
egybegyült közönség kitörő éljenezésben. Ezután m eg
kezdődött a közgyűlés, amelyet Somssich László gróf 
nagyhatású elnöki m egnyitó beszéde vezetett be. K öszö
netét fejezte ki a kormányzónak, hogy m egjelenésével 
a mai közgyűlés jelentőségét fokozta, amivel egyúttal 
arrél tett b izonyságot, hogy a m agyar m ezőgazdaság  
érdekeit a szivén  viseli.

Ezután Serbán  Iván ügyvezető igazgató olvasta fel 
a társszöve’kezetek és különböző gazdasági tesiületek  
üdvözlő átiratait, majd az elnök röviden vázolta a szövet
kezet küzdelmekben és sikerekben egyaránt gazdag 
pályafutását. M eleg  hangon em lékezett meg elsősorban
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Jeszenszky  P álnak  ( i ) ,  a m a g y a r m ező g a zd ák  v ezé rig a z g a tó já n a k , ü n n ep lé se .

a szö v e tk eze t a lap ító iró l és im m ár e lh u n y t v e z e tő irő l . 
A z  élők közül B ern á t Is tv á n  a le ln ö k  é rd e m e it e m e lte  
ki kü lönösen , m ajd  Jeszenszky  P ál v e z é r ig a z g a tó  e rn y e -  
d e tlen , e re d m é n y d ü s  m u n k ásság á ró l sz ó lt a k ö z g y ű lé s  
élénk  h e ly e s lé se  m e lle tt, végül a tisz tv ise lő i karn ak  le g 
rég ib b  ta g ja it ü d v ö z ö lte  m eleg  szavakkal.

A  ko rm án y  és a fö ld m ív e lésü g y i m in isz te r nevé
ben  M a y e r  János á llam titk á r ü d v ö zö lte  a ju b ilá ló  sz ö v e t
k e z e te i. Beliczey  G éza  az O rszágot M a g y a r  G azdasági 
Egyesület, C zettler Jen ő  a M a g ya r  G azdaszövetség  n ev éb en  
h a jto tta  m eg  az e lism erés  lo b o g ó já t a s z ö v e tk e z e t v eze 
tői e lő t t ,  akik g a zd aság i m unkájukkal a m e g ú jh o d ó  
k e re sz tén y  M a g y a ro rs z á g  le g sz á m o tte v ő b b  o sz lo p a i. 
D e ttew ffy  E m il g r ó f  a H a n g y a  és tá rs in tézm én y e in ek  
te s tv é ri ü d v ö z le té t to lm ácso lta  k e re se tle n  szavakkal, 
m ajd  J^orányi F r ig y e s  b á tó  az Országos \ö z p o n li  H ite l-  
szövetkezet ő sz in te  e lism e ré sé t fe je z te  ki.

A  G azdák B iztosító  S zö ve tkeze te  ü d v ö z le té t  G ebbardt 
K á ro ly  ig azg a tó  to lm á c so lta . A  tu d o m á n y e g y e te m  köz- 
gazdasági k ara  n ev éb en  Eellner F r ig y e s  d r .  dék án , a 
Természettudom ányi T ársu la t r é s z é rő l l lo tv a y  L a jo s  e lnök  
m é lta tták  a sz ö v e tk e z e tn e k  a k ö zg azd aság i tu d o m án y o k  
fe jle sz té se  ir á n t m e g n y ila tk o z ó  á ld o z a tk é sz sé g é t. P est 
várm eg\ e és a P estvárm egyei G azdasági E gyesület ü d v ö z 
le té t Elocb-T^eicbsberg A r th u r  lo v ag  to lm ácso lta .

A  ro k o n szen v n ek  és e g y ü tté rz é s n e k  e m eg n y ila t
k o zásáé rt g ró f  Somssicb L ász ló  m o n d o tt k ö szö n e té t.

E z u tá n  Jeszenszky  P á l v e z é rig a z g a tó  e lő te r je s z te t te  
az  ig azg a tó ság i je le n té s t, am e ly e t G aál G a sz to n  fe lszó - 
lá lása , az e lő ad ó  és az e lnök  fe lv ilág o sító  m eg jeg y zése  
u tán  a k ö zg y ű lés  a szám adásokkal és fe lü g y e lö b iz o tt-  
sági je len tésse l eg )  e tem b en  jó v á h a g y o tt.  E z z e l a köz
gyű lés is h o zzá já ru lt azokhoz a fe jedelm i ad o m án y o k 
hoz, am elyek a szö v e tk eze t ö n z e tle n sé g é t és hazafias 
á ld o za tk é sz ség é t d icsérik . A  sz ö v e tk e z e t tö b b  m int hét
millió koronával több adom ányt ju t ta t  kulturális célokra.

A z in téze t Je szenszky  P ál v ezé rig azg a tó  irán ti 
há lá já t, akinek o ro sz lán része  van a szö v e tk eze t fe lv irá 

g o z ta tá s á b a n  s ak ire  hálával 
g o n d o l a s z ö v e tk e z e t m in
d en  ta g ja , tis z tv is e lő je  és al
k a lm a z o ttja , ú g y  ró t ta  le, 
h o g y  a k ö z g y ű lé s e n  ö ts z á z 
e z e r  k o ro n á s  szo c iá lis  jellegű 
a la p í tv á n y t te t t .

A  fe lü g y e lő b iz o t ts á g  tag 
ja in ak  m e g v á la sz tá sa  után 
S o m ss ic h  L á sz ló  g r ó f  elnök 
n é h á n y  szó v a l b e re k e sz te tte  
a k ö z g y ű lé s t.

*
J e s z e n sz k y  P ál vezé rig az 

g a tó  n e v é re  te t t  félmilliós 
a la p ítv á n y  o k le v e lé n e k  át
ad ása  k ü lö n  ü n n ep e  volt az 
in té z e tn e k . A  te lje s  szám ban 
m e g je le n t tis z tv ise lő i kar lel
kes é ljen zé sse l k ö sz ö n tö tte  a 
k ö z tü k  m eg je len ő  Jeszenszky  
P á l v e z é r ig a z g a tó t ,  ak it e ls ő 
nek Somssicb L á sz ló  g ró f  
ü d v ö z ö lt  az ig a z g a tó sá g  n evé
b e n . M a jd  Serbán  Iván  d r . 
ü g y v e z e tő  ig a z g a tó  k ö sz ö n 
t ö t t e  a k ö z s z e re te tb e n  álló  
v e z é r ig a z g a tó t ,  ak in ek  k ü lö 
n ö sen  ig az  e m b e r i é rz é s e k 

tő l á th a to t t  s z iv é t és le lk e t m é lta t ta . Je sz e n sz k y  P ál 
az e lh a n g z o tt  b e s z é d e k re  vá laszo lva  k ije le n te tte , h o g y  
az eg y m ás k ö lc sö n ö s  m e g b e c sü lé sé n e k  tu la jd o n íth a tó  
az , h o g y  a M a g y a r  M ező g a zd á k  S zöve tkeze te  o ly an  t i s z t 
v ise lő i k a rra l re n d e lk e z ik , a m e ly re  b ü szk e  le h e t m inden 
tá rsa d a lm i és g a z d a sá g i in té z m é n y .

M E Z Ő G A Z D A S Á G

A hasznos m adarak védelme.
Irts : Szemere ‘László, madártani előadó a földm minisztériumban

G y ü m ö lc s fá in k  le g tö b b  ro v a re llen ség én ek , k ö z tü k  a 
v é r te lű n e k  is, a la p o s  p u sz tító i a fá ra d h a ta tla n  cinegék- 
E s z e r in t  az e m b e ri m unka m in teg y  te l je s s é té te lé re , b e 
fe je z é sé re  van n ak  ők h ivatva ; sem m ifé le  ir tá s i m óddal 
sem  tu d u n k  valam ely  ro v a r fé le sé g e t te lje sen  k iirtan i, 
to v á b b á  a k ezd ő d ő  v e sz e d e lm e t se v eh e tjü k  m indig  
id e je k o rá n  észre .

A  c in eg ék , főkén t té li id ő b en , a g y ü m ö lcsfák a t 
tövük tő l kezdve  az u to lsó  á g h e g y ig  a lap o san  á tv iz sg á l
ják , m eg le lik  a v é r te tű ta n y á k a t is s a z o k a t k ib on tva , 
e lp u sz títják . T anácsunk  te h á t e g y sz e rű e n  az, h o g y  k e r
tünk nagysága  s z e r in t tö b b  k ev eseb b  k é t és fél cen ti- 
m é te res  ny ílású  fé szek o d ú t h e ly ez zü n k  ki k e rtü n k b en , 
h o g y  a c in e g é k e t, am elyek  c d v a k b a n  k ö lte n e k  p o r 
tán k ra  te le p ítsü k . (N a g y o b b  ny ílású  fé szek o d ú  a z é r t nem 
cé lsze rű , m ert azokba a ve reb ek  is b ek ö liö z n e k .)

2— i h o ld as  kis g y ü m ö lcsö sb en  10— 15 fészek cd ú
k ih e ly ezése  m ár b iz to s ítja  a g y ü m ö lc sö s t s mi szám os 
p é ld á t h o zh a tn án k  fel a r ra , h o g y  ez m inő  haszo n n a l 
já r . L e g tö b b  m egfigye lőnk  em líti, h o g y  am ió ta  a c in e 
gék e t m e g te le p íte tte , o ly a n k o r sem  fé rg e s  a gyüm ölcse , 
am időn  a v idéken  ép  gyü m ö lcs a lig  van. H o g y  p ed ig



1921. november 20. 5

é p e n  a v é r te lü t  is p u sz títják , az t is m eg fig y e lték  m ár. 
E m e l le t t  te rm é sz e te se n  nem  ó h a jt ju k  mi a ro v a rv ilá g  
m ásfé le  p u sz títá s i m ó d ja it (vegyi, m ekanikai s tb .)  k ifo g á 
so ln i, de  az t ism é te lten  h an g sú ly o z z u k , h o g y  m in d en  
ir tá s i m ó d o t a m ad árv ilág  m in teg y  k ie g é s z ít ,  te l je s sé  
te sz . H o g y  a te lje s  m unkát nem  v ég ezh e tik , annak  az 
az oka , h o g y  a lkalm as o d v as fák h íján  k e rtje in k b e n  el 
nem  s z a p o ro d h a tta k . É p e n  e z é r t  kell ó k é t a lka lm as 
fészke lő  lád ikák  v ag y  m e s te rsé g e s  fé szek o d v ak  á lta l 
k e r tü n k b e  te le p íte n i.

A z  an y ag i h aszn o n  kívül az e rköcsi se m eg v e ten d ő . 
K ész  m u la tság  és oxu lás , fő leg  a g y e rm e k e k n e k  az a 
b uzga lom , o d a a d á s , m elly e l a c in e g e p á r  n é p e s  c sa lád já t 
e te tg e t i ,  g y ám o lítja .

K o ra  n y á ro n , m ik o r a g a z d a  a kis csikó  e lső  fu t- 
k á ro z á sá b a n  g y ö n y ö rk ö d ik , k e r t jé b e n  is é lé n k sé g e t, tö b b  
kis c sa lád i tű z h e ly e t lá th a t  m ajd , ha íg y  té li id ő b e n  
nem  re s te ll  n éh án y  fé sz e k o d ú t ö ssz e ró n i, vagy  ha  r á 
szán ja  m ag á t a r ra , h o g y  szé les  fa k é reg d a rab o k k a l a v as
ta g a b b  fák v illás e lá g a z á sa it e lé b b  k é tfe lő l o ld a lt b e 
b o r ítja  (a p ró b b  szeg ek k e l o d aszeg ez i), az eg y ik  o ld a lo n , 
a k e le tre  vagy  d é ln ek  néző n , b evág ja  a k é t és fél c e n ti
m é te r  á tm é rő jű  rö p ly u k a t, a z u tá n  a k e t tő t  e g y  a lk a l
m asan  ki fa ra g o tt  h a rm a d ik  fa k é re g d a ra b b a l b e fe d i . E z  
a r á f o rd í to t t  id ő n  kívül m o n d h a tn i sem m ibe se  kerü l s 
á lta la  n y á ro n  fé szek h e ly h ez , té len  h á ló ta n y á h o z  ju t t a t 
juk, k e rtü n k h ö z  k ö tjü k  a mi kis in g y en  d o lg o z ó  m unka
tá rsa in k a t, a c in k ék e t.

T e rm é sz e te se n  m ás k e rti m ad arak  is p u sz títjá k  a 
k á r té k o n y  ro v a ro k  eg y ik -m ásik  fa já t, m in t p l. a c su sz 
kák, n y a k te k e rc se k , lég y k ap ó k , b a rá z d a b ille g e tő k  és 
ro z sd a fa rk ú a k , a z o n b a n  ezeknek  a m ad a ra k n a k  fészkelési 
m ódjai k issé  k ü lö n b ö z n e k  a c in k é k é tő l, am en n y ib en  
e lő b b iek  k issé  n a g y o b b  n y ílá sú  (h á ro m  és fél c e n ti-  
m é te res ) o d v ak a t k ed v e ln e k . H a  ily e n e k e t is a lkalm azunk, 
a k k o r m ár a r r a  is kell ü g y e ln i, h o g y  a házi v e re b e k e t 
onnan  táv o l ta r tsu k  és a sok
lo m o t, sza lm á t, to lla t , a m e ly - 
lyel ezek  e z t te le  h o rd já k , 
id ő n k é n t k ita k a rítsu k .

A z  u tó b b i h á ro m  m a d á r
fé leség  p e d ig  eg észen  tág , 
s z in te  e g y  te n y é rn y i szé les 
ny ílású  o d v ak a t s z e r e t ,  ha 
ily en ek e t a c sű r , vagy  v a la 
m ely  m ás é p ü le t d é li fa lá ra , 
eg é sz e n  az e re sz  alá s z ö g e z 
ünk, b iz to sa n  szám íth a tu n k  
m e g te le p e d é s ü k re . A z  a fő, 
h o g y  o ly an  h e ly re ^  teg y ü k , 
ah o v á  házi m acska nem  f é r 
k ő z h e t. _ _ _ _ _ _

A M UST ERJEDÉSE. A 
szőlőbogyókon s a levegőben 
ezer és ezer apró, szabad szem
mel nem is látható egysejtű 
lény. ú. n. erjesztőgomba tartóz
kodik, melyek a mustba jutva, 
annak cukoranyagit szesszé és 
szénsavvá változtatják. A szesz 
mint folyadék, a mustban visz- 
szamarad és a bornak szesztar
talmát adja. míg a szénsav gáz
alakú lévén, buborékok alakjá
ban a must felszínére tór. M int
hogy a szénsavgáz nehezebb a 
levegőnél, a hordó oldalán le
folyik a pince aljába és innen

kiszorítja a levegőt, illetőleg a levegő oxygénjét. Az olyan 
p:ncében tehát, hol sok must erjed, megfullad az ember és 
elalszik a gyertya, mert az élethez és az égéshez szükséges 
oxygént a nehezebb szénsav kiszorította a pince mélyebb részei
ből. Ha valakinek tehát oly pincébe kell mennie, hol must erjed, 
vigyen magával hosszú nyelre erősített égő gyertyát. M ihelyt 
a padló közelében tartott gyertya elalszik, forduljon az illető 
azonnal vissza, mer esetleg a mélyebb pincerészletekben már 
az ő orra magasságáig szénsavval telített a pince üre s így ő 
is megfulladhat. A mustnak i°/o-nyi cukortartalmából körül
belül 1/2 °,0 alkohol lesz. Hideg helyiségben az erjesztőgombák 
nem műkődnek; ha tehit a pince hőmérséke a 10 — ij ° -o t  se 
éri el, fűteni kell. A legalkalmasabb hőmérsék a must erjesz
tésére a íz  — i8 ü C. A fűtést 3 —4 hétig kell folytatni. Nsgy  
meleg megöli az erjesztőgombákat. Ha tehát a mustot felfőz
zük s így elöljük a benne levő erjesztőgombákat, a felfőzés 
után pedig bedugaszoljuk, hogy a levegőből újabb erjesztő
gombacsirák be ne hullhassanak, akkor a must nem erjed meg, 
hanem édes marad. A vörösbornak való mustot a bogyóhéjak
kal együtt erjesztik, mert csak a szesz (mely az erjedéskor 
keletkezik) képes kivonni a bogyóhéjakból a festőanyagokat. 
Fekete szőlőből erjedés előtt kipréselt mustban tehát nem lesz 
festanyag s így nem lesz vörös a bor.

MILYEN ÉS MENNY) MŰTRÁGYÁT VÁSÁROLJUNK ? 
E kérdésre nem lehet olyan határozott feleletet adni, mely 
minden gazda földjét illetőleg helyes lenne. Talaja válogatja. 
Aki tehát e kérdésre megbízható feleletet vár. annak földjein 
próbákat, kísérleteket kell folytatni. E célból jelöljön ki föld
jén kb. 1'"-holdas parcellákat közvetlenül egymás mellett oly 
részleten, hol a talajminőség teljesen egyenlő. M ost hagyjon 
egy parcellát trágyázat'anul. a következőre vessen pl. *,!. a har
madikra i,  a negyedikre i V" métermázsa szupírfoszfátot. Aratás
kor gyűjtse minden parcella termését külön, csépelje külön s 
így számítsa ki, melyiken fizette ki magát a terméstöbblettel a 
beléje tett műtrágya. Biztonság kedvéért nem árt a következő 
évben a tábla más helyén a kísérletet megismételni. Hibás lenne 
azonban istállótrágyával trágyázott parcellát is beállítani a kísér
letbe, mert senki se mondja, hogy a műtrágyák az istállótrá- 
gyánil nagyobb hatásúak. Ellenkezőleg. A műtrágyák csak az 
istállótrágyahiányt vannak hivatva orvosolni.

P tn zg au i te h e n e k  ig ában .
A meggypiros pinzgaui fajta erős szervezetével különösen alkalmat az igaerő-termelésére. Teheneit 
is be szokás fogni. A mérsékelt igázás nem árt a tejtermelésnek se, ha az állat kellően van 
takarmányozva. azaz kap elegendő tápanyagot a tejtermelésre is, meg az erőtermelésre is
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A RÉTEK FELVÁLTOTT LEGELTETÉSE. Bizonyos 
vidékeken a trágyázott r é te k e t  felváltva az egyik évben Jelegel- 
tetik. a másikban kaszálják. M ég gyakrabb2n a réteket csak 
5, 4, 6 évenkint használják legelőnek. Ennek helyességét az 
illető gazdák azzal okolják meg. hogy azok a durvább füvek, • 
amelyek a fokozott marhatrágya réven a réten megteremnek, 
legeltetés közben kivesznek és a kevésbbé értékes füvek he
lyébe jobb füvek lépnek. Viszont nem lehet kétségbe vonni, 
hegy valamely rét hozama legeltetésnél rendszerint kisebb, mint 
a kaszálásnál, mivel sok növény letaposás folytán veszendőbe 
megy. Ez a veszteség annál nagyobb, minél észszerűtlenebbül 
járunk el a legebetéskor. Ha pl az állatokat mag«s fűbe és 
nagy területre bocsátjuk, akkor sok takarmány taposódík össze 
és megy veszendőbe, míg megfordítva : csak alacsony füvű, kis 
részleteket legeltetve a veszteség nagyon kicsi lesz. Nem min
den talajnem és düiő alkalmas a legeltetésre. Száraz vidékek a
legeltetésre kevésbbé alkalmasak, mivel a ta’aj könnyen meg
keményedik. A legeltetés nem teszi feleslegessé a rét trágyá
zását. Pontos megfigyelések igazolják, hegy ha a tétet legel
tetés után trágyázzuk a tal<armányhozam még nagyobb és az 
ily területen esetleg több takarmányt kapunk, mint kaszálásnál.

TISZTASÁG A SZÜLÉS KÖRÜL! Az istálló padlóján, 
falain, az almon, az állatapolók ruhain és piszkos kezein hem
zsegnek az olyan baktériumok, melyek séiü'éseken át az állati 
szervezetbe jutva, ebben gennyedő folyamatodat, gyulladásokat, 
lázt, s*t elhullásokat idézhetnek elő. E b.ktériumok különösen 
veszedelmesek a szülő anyára és az újszülöttekre Nehéz szülés 
esetén legtöbbször szakadások lépnek fel a hüvelyben s így 
nyitott kapuk jönnek létre a baktériumok szim áa A méh is 
nyitott, miért is a szülés után szokott fellépni legtöbbször a 
méhgyulUdás. az elléti láz, elési fcénu ás stb. súlyos betegség.
A magzatnak nyitott köldöke is kapuja lehet a fertőzésnek s 
nyomában a köldökgyulladás, genny és evvérű^ég, bénaság s»b. 
veszedelmek járnak. A szájon át szennyes jászlakról, ita’ó- 
edényekről. ketrecrícsokról jutnak a baktériumok a gyenge, 
cse^é y ellen’lloképes'égű gyomorba s így vérhas. fertőző tüdŐ- 
mellhártyagyulladás útján pusztíthatják el az újszülöttet. Mind
ezen bsjokról m-’g nenthe'jü* állatainkat úgy. ha a helyet, hol 
az anya szülni fog. gondosan kitisztog.tjuk, tiszta almot teszünk 
a áj». s /ü és után pedig az anya szennyezett testrészeit langyos 
fertőtlenítő (2 — 3O/0-OS kreolin. lysol) oldattal lemossuk, hogy 
az esetleges fertőző anyag onnan e’távo’odjék. A padló alapos 
fertőtlenítése után pedig puha, tiszta, száraz alom adandó az 
anya alá Az újszülött köldökéhez piszkos kézzel nyúlni nem
szabad. Kü őnösen ott kell nagy gondot fordítani a tisztaságra, 
hol az említett fertőző betegségek már előbb is felléptek. Ha 
i yen heyeken az alom, padló, falak, rácsok, itatóedények és 
pszlak gondos tisztogatására és fertőtlenítésére (meszelés) nem 
ügyclü »k kellőleg, akkor nem tudunk felnevelni egyetlen új 
ivadékot sem.

Kép az orosz éhínségből.
E g y  menekült h iz is p ír  Sam iréban rettenetes nyom orban

♦ T A N Á C S A D Ó *
KÉRDÉS. -A fdtdhiríoireform  megolddia rtd'uni míg í/zii, 

nem lehetne-e a végrehajtóit meggyonítani ét különöten a had
viseltek igényeire nagyobb figyelmet fordítani ? (H adirokkant) __
PELELET. A főldreformiörvény megvalósíthatóvá teszi azt a 
gondolatot, hogy az állam vegye át az eladásra került, vagy 
általában birtokpolitikai célokra megvásárolt földeket és a kis
embereknek haszonbérletbe adja ki, felfüggesztvén a megvál
tást mindaddig, míg elfogadható fő dárak lesznek. Ahol na
gyobb birtok van. ott ezen a médon lehet kishaszonb'rleteket 
szerezni. A Főldbirtokren-
dező Bíróság minden hozzá
érkező kérelmet megvizsgál 
és igyekszik a földszerzési 
vágyat a megvalósítás útjára 
terelni. Kár volna tehát el
veszteni a bizalmat. Egyelőre 
természetesen a magas föld
árak miatt inkább cs»k kis
bérietek alakításáról lehet szó.
Ha van nagyobb birtok a ha
tárban, ké-ségtelennek tart
juk, hogy ez irányú törekvé
sük nem marad siker nélkül.
Egyébként részletes tájékoz
tatás céljából ajánljuk a bir
tokpolitikai útmutatót, amely 
kiadóhivatalunknál kapható tíz 
kot onáért.

KÉRDÉS. E h ő o iitd ’yú  
vitézségi érvemrőt semmi irdsom 
nincs. >4 főhadnagyom írta meg, 
fygy  ki lettem tüntetve. Hogy 
igazolhatom az éremre való jo 
gomat és miként kaphatom meg az 
utána járó díjat ? (Előfizető.) —
FELELET. Ha valaki vitéz
ség! érméről szóló igazolvá
nyát elvesztette, vagy nem 
kapta meg, úgy a katonai 
nyilvántartó irodánál jelentse
be igényét és nevezze meg azokat — lehetőleg két tisztet —  és 
adja meg azoknak a pontos címét, akik az érem adományozásáról 
tudnak. A jegyzőkönyvet a csapattesthez, illetve a csapattest 
elszámoló keretéhez küldik. Az ezred folytatja le a jogosultság 
brronyítását és ha ez megtörtént, illetve az igazolás sikerrel járt, 
a népjóléti minisztérium utalja ki az éremdíjat. Az elmaradt 
éremdíjat csak a kérelem beadásától számított egy évre vissza 
menőleg fizetik ki.

KÉRDÉS. Gyermekek hiányában a feleségeméi illeti e meg az
öröklés, ha vagyonomat a stülcimtól Örököltem ? (Sz. G j  __
FELELET. A törvényes feleséget csak a haszonélvezet illeti 
meg. gyermekek hiányában a vagyon visszaszáll a szülőkre, 
ezek nemléteben azok leszármazóira.

KÉRDÉS. A  postai küldönc vagy levélkihordó köteles-e az 
újságot kézbetílent ? (Előfizető, J(aba.) —  FELELET. Köteles.

Sun TaZ-sen. a délkinai köztár
saság elnöke, feleségével, aki 
Amerikában egyetemi tanulmá

nyokat végzett.

TORLÓDÁSOK A NAPTÁR SZÉTKÜLDÉSÉBEN L.p 
és mptirelirusítóinkat és > Hangya-sző/etkezeteket ez úton is 
figyelmeztetnünk kell, hogy a naptarfőidény közeledővel a 
megrendelt naptárak szétküldése két-hiromnapi késést szen
ved. Mivel e hó végével és december havában mindjobban 
fokozódni fog a rendelések tor’ódása. viszont nem szeretrők, 
ha naptáraink árusításával foglalkozók Cpen a naptárátusírás 
főidényében maradnának ezen gazdag tarta'mú legkedveltebb 
és legelterjedtebb naptárak nélkül, felkérjük az összes n .p ár
o s ító k a t , hogy amennyiben ezideig rer de'é.t m íg nem adtak, 
vagy pedig úgy látják, hogy raktárkészletük nem lesz elegendő, 
úgy szíveskedjenek rendelésüket haladéktalanul beküldeni. 
A (tVasárnapj kiadóhivatala.

X
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Ezüstből készített bulla, kö
zepén egy  parányi rög a 
csonkítatlan Magyarország

^földjéből.

Az ereklyét őrző bullákat az Örs rágni Menekü tügyi Hivatal ellenőrzése 
mellett töltik meg a szentelt röggel. A bizottság az ereklyéket sorszám
mal jelöli meg és a föld eredetéről hiteles igazoló okmányt állít ki. 

A  legújabb magyar ékszer.

Az 1. számú arany ereklye, 
melyet a kormányzónak aján

lottak föl.

VA SÁ RN A PTÓ L
VASÁRNAPIG

A Z  O SZ T R Á K O K  M E G SZ Á L L O T T Á K  N Y U -  
G A T M  AGY A RO R SZ ÁG O T. A z osztrák csapatok, 
miután a kormány felszólítására a felkelők elhagyták 
állásaikat, az elmúlt vasárnap délelőttjén kezdték meg 
az Ausztriának ítélt nyugatm agyarországi terület m eg
szállását, a népszavazási zóna kivételével. A  m egszállott 
községekben valóságos katonai diktatúra uralkodik, 
amennyiben a polgári közigazgatás a katonai hatóságnak 
van mindenben alárendelve. A z osztrák nem zetgyűlés a 
legközelebbi ülésének egyikén hagyja jóvá a velencei 
egyezm ényt. A nyugaímagyarországi foglyok kicserélé
sének ügyében tárgyalások folytak M agyarország és 
A usztria között, amelynek eredm ényeképen a foglyokat 
ki is engedték, csupán E gan  Imre dr. volt főispánt 
nem adtak ki az osztrákok, akit gyilkosságra való fel- 
bujiással vádolnak.

T Ö B B  D É L I K Ö Z SÉ G  V IS S Z A C S  A T O L Á SÁ T  
R E M É L H E T JÜ K . A magyar és jugoszláv határon a 
Mura mentén hónapok óta eg y  határmegállapító bizott
ság működik, amely már befejezte a vend vidékeken 
a helyszíni tárgyalásokat és most eg y  közbeeső vonalat 
tanulmányoz. Am ennyiben a legfőbb tanács ezt az új 
vonalat jóváhagyná, úgy több községnek .M agyarországhoz  
való visszacsatolása remélhető.

K A R Á C SO N Y T Á J r  IT T H O N  L E S Z  M I N D E N  
O R O SZ  H A D IF O G O L Y . A  H adifoglyok H o zzá ta r to zó i
nak E gyesülete  a V örösk ereszt-E gylet helyiségében  ülést 
tartott, amelyen Jungerlh  M ihály dr. miniszteri tanácsos 
vádolta a hadifogolyügy jelenlegi állását. H angoztatta, 
hogy az O roszországban kötött m egegyezések  folytán  
már most tisztán idő kérdése, hogy összes hadifoglyaink  
milyen sorrendben és mikor kerülnek haza. Jungerth 
tanácsos kijelentette, hogy minden valószínűség szerin t 
karácsonyig lebonyo'ód'k a búdifogolyakció ügye, de leg
később karácsonyt követő  néhány héten belül idehaza lesznek 
az összes túszok-

A V Ö R Ö S C S A P A T O K  F U T N A K  A Z  U K R Á 
N O K  E L Ö L . A szovjetcsapatok az ukrán csapatok 
váratlan sikerei következtében rendetlenül vonulnak v issza  
a Dnyeperen á t. A  vörös hadsereg sok osztaga m eg
szökött és az ukrán csapatokhoz csatlakozott. Ázokban  
a városokban, am elyeket elragadtak a szovjetcsapatoktól, 
valam ennyi népbiztost agyonlőtték-

M E G K Ö T Ö T T É K  A  C S E H -L E N G Y E L  P O L I
TIK A I E G Y E Z M É N Y T . A napokban aláírták a cseh- 
lengyel politikai egyezm ényt. A  szerződés legfőbb  
tartalma a jóakaratú sem legesség kölcsönös kötelezett
sége arra az esetre, ha Lengyelország vagy Csehország  
háborúba keverednék. Csehország T^ylelg aliciában, L en
gyelország ped ig  a Felvidéken je len t érdektelenséget. Ha 
Lengyelországnak Oroszországgal vagy Ném etországgal 
viszálya támadna, Csehország nem fog állást foglalni.

A Z  Á N T Á N T  G O N D O S K O D IK  A KIRÁLYI 
C SA L Á D  E L L Á T Á S Á R Ó L . J^ároty király és Z ita  
királyné ellátásának költségeit most az ántánt fogja 
viselni és később fognak tárgyalni arról, hogyan lehetne 
ellátásukat állandóan biztosítani. Gondoskodás történt 
arról is, hogy a királyi pár S/ájcban maradt gyerm e
keinek ellátása változást ne szenvedjen. A gyermekeket 
a Rohrschach melletti W a rleg g  kastélyba  költöztetik.

Vasúti szerencsétlenség Bambergben (Németország).
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M e z ő g a z d a sá g i m unkásárverés . 
Bostonban (Északamerika) a mun
kásokat kiállítják és hangos szóval 

kínálják a telepeseknek.

AZ EVANGÉLIKUS 
EGYETEMES EGYHÁZ 
KÖZGYŰLÉSE. Múlt hét 
szerdáján délelőtt a Deák
téri polgári leányiskola 
dísztermében kezdődött 
meg a magyarhoni evan
gélikus egyetemes egyház 
közgyűlése. A gyűlés el
nöke egyházi részről Ge
duly Henrik tiszakerületi 
püspök és Solymosty Laj ■'s 
báró egyetemes felügyelő. 
A kormányt Tomcsdnyi Vil
mos Pál igazságügyi mi
niszter képviselte. Geduly 
püspök imája után Soly- 
mossy báró. az új egye
temes felügyelő mondott 
elnöki megnyitót. J(aas 
Albert báró bírálta az 
elnöki előterjesztés iriny- 
elveit. Beszéde útin Sze- 
lényi Aladár egyetemes 
főjegyző tette meg elő
terjesztéseit. K.api Béla 
püspök indítványa fölött, 
amely szerint a kerületi 
felügye’ők ne lehesse
nek egyháztörvényszéki

birik is egyben, a közgyűlés halasztó határozatot hozott. 
Szlebló Kornél egyetemes főügyész javaslatira kimondta, hogy 
az evangélikus egyház képviseletet kér a magyar-cseh kormány- 
tárgyalásokon. továbbá az előtt a döntőbíróság előtt, amely a 
Felvidék egyházi vagy mának felszámolásira nézve fog hatá
rozni. Az 1 848 : XX. törvénycikk dolgában a kormánnyá, kö
zölni fogja 1 gyüiéi az újabb óhajtásokat. A vegyes házasságok 
értelmezése ügyében az egyetemes gyűlés elhatározta, hogy 
mindenben a pápa őszentsége 1909-iki álláspontján van, amely 
a vegyes házasságokat érvényeseknek mondja ki. A zsinat ösz- 
szehivására nézve Prónay Dezső báró örökös tiszteletbeli egye
temes felügyelő nyilvánította álláspontját. Eszerint nem idő
szerű a zsinatnak mostanában való összehívása A protestáns

K en d e r fo n á s . Beküldte: JMitró Dezső, T. Németi.

tábori püspökség ügyében elhatározták, hogy az eredeti terv 
mellett foglalnak állást, amely felváltva a református, illetve az 
evangélikus egyházakból jelölné ki a protestáns tábori püspö
köket. Este a Deák-téri templomban ünnep volt, amelyen 
Raffay püspök mondott nagy hatást keltő beszédet.

A  G A Z D Á K  A F Ö L D V Á L T S Á G  H Á R O M  
H Ó N A P O S  F I Z E T É S I  H A T Á R I D E J É N E K  M E G 
H O S S Z A B B Í T Á S Á T  K É R IK . A z  O rszágos. M a g y a r  
G azdasági E gyesület ig a z g a tó -v á la sz tm á n y a  Somssich  L ász ló  
g ró f  e ln ö k le te  a la t t  ü lé s t ta r to t t .  M ulschenbacber E m il d r. 
b e sz á m o lt a m e z ő g a z d a sá g o t é rd e k lő  k o rm á n y re n d e le 
te k rő l és v ázo lta  azo k a t a k ívána lm akat, am e ly ek n ek  
e lin té z é s é t a g a z d a tá rsa d a lo m  a p o r to ro se i ta n á c sk o z á s 
tó l v árja . A  g azd ák  tilta k o z n a k  az e llen , h o g y  a v a g y o n 
v á ltság  v é g re h a jtá s i u ta s ítá sa  a m ező g a zd aság i é r d e k e l t 
ségek  m eg h allg a tása  nélkü l á llít ta s sék  ö ssze  és je len jen  
m eg. S ú ly o sa n  é r in ti a te rm e lő  g a z d á k a t az , h o g y  a 
v ag y o n v á ltság  v ég reh a jtá s i u ta s ítá sa  m ég  m in d ig  nem  
je le n t m eg . m e rt a fö ld v á ltság  tö rv é n y e  s z e r in t, h a  a 
g a z d a  a v á ltság o t h á ro m  h ó n a p  a la t t  k if ize ti, ú g y  a 
vá ltság  m é te rm ázsán k én t i ooo  k o ro n á s  b ú z a á rb a n  ró h a tó  
le. A  tö rv é n y  s z e p te m b e r  hó  8 -án  je le n t m eg , te h á t  
annak é r te lm é b e n  az i o o o  k o ro n ás  b ú z a á r  csak d e c e m 
b e r  hó  8 -ig  len n e  é rv é n y b e n . A z  a d ó h iv a ta lo k , m iu tán  
a v ég reh a jtá s i u ta s ítá s  m ég  nem  je le n t m eg , a f ize tés t 
nem  fogad ják  el. A z  ig a z g a tó -v á la sz tm á n y  e lh a tá ro z ta ,  
h o g y  sürgős fe lira tban  kéri a korm ányt, hogy a három  
hónapi batáridőt a végrehajtási u tasítás megjelenésétől 
kezdue szám íthassák és hogy e z t  a kedvezm ényt részletfizetés  
esetében is engedélyezzék- U g y an csak  fe lira tb a n  fog ja  kérn i 
az  O  M G E  a k o rm á n y t a dobánybeváltási árak felemelésére.

A KÖZÉLELMEZÉSI TANÁCS ÜLÉSE. Az Országos 
/(Bzilelmczési Tanács Bethlen István gróf miniszterelnök elnök
lésével teljes ülést tartott, melyen elfogadta a’ bab is burgonya 
kioitelének teljes eltiltására vonatkozó javaslatokat, a cukorra 
nézve pedig azt a javallatot, hogy a forgalom szakbizottság 
megalakítása mellett állandó ellenőrzés alatt tartassék. A tojás 
kivitelére nézve a tanács úgy határozott, hogy a külföldön 
rendkívül felemelkedett árakra való tekintettel a külföldre szál
lított az eddigi i : i aránynál nagyobb arányban adjanak el 

tojást az itthoni kBsfogyasztds szá
mára. A zsirkérdésben intéz
kedés történt az állami hizlalást 
akció lebonyolítása és a zsir- 
bebozalal engedélyezise iránt. A 
tanács hozzájárult megfelelő ki
kötések mellett ötvenezer sertés
nek szalámigyárlás céljára való 
felhasználásához.

A LESZERELT HADIFOG
LYOK ILLETMÉNYE. A hon- 
védelmi minisztérium hidifogoly- 
osztálya közli, hogy a leszerelt 
hadifoglyok a hadifogság időtar
tamára illetékutólagjaikat leszere
lési igazolványuk alapján csak 
az állandó tartózkodási helyük 
szerint illetékes törvényhatóság 
(Budapesten a központi, vidé
ken járási, városi) népgondozó 
kirendeltségnél kérelmezzék.

DEBRECEN VÁROS UT
CAI M ELEGEDŐKET ÁLLÍT 
FEL. A debreceni törvényható- 
ság a város különböző helyein 
nyilvános melegedőket dilit fel, 
hogy ezáltal sok ember, akinek 
a nap javarészét az utcán kell el- 
töltenie, vagy akiket otthon is 
fűtctlcn, hideg lakás vár, legalább 
néhány órára meleghez jussanak.

-u s
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A  S Z O V J E T K O R M Á N Y  K É N Y S Z E R M U N 
K Á R A  V O N  M I N D E N  F Ö L D M Í V E S T .  A  sz o v je t
k o rm á n y  a fö ld m ív esek n ek  te t t  íg é re te  e lle n é re , m ely  
sz e r in t te lje s  g a z d a sá g i sz a b a d s á g o t ad  n ek ik , m ost 
bevezette a z  úgynevezett m unkaadót, ami lé n y e g é b e n  nem  
m ás a kényszerm unkánál. A zo k  a fö ld m ív esek , ak ik  a lk a l
m asak  rá , évenkén t t z á z  napol a z  állam tzo lgá la lában  
kell, hogy dolgozzanak- -Mielőtt e z t a z  á llam i szolgálatot 
nem teljesítették, sa já t m unkájuka t nem végezhetik-

A SZERBEK LEMÉSZÁROLJÁK AZ ALBÁNOKAT. 
Albániában azokból a falvakból, ahová a szerb csapatok bevonul
tak. a lakosság a fővárosba és a tengerpartra menekül. >4 szerb 
csapatok valamennyi faluban nagy mészárlást visznek végbe. M on
tenegróból szintén szerbellenes lázadás kitörését jelentik.

VÖRÖS PIPACS AZ ANGOLOK FEGYVERSZÜNETI 
EMLÉKJELE, A fegyv er$2Ünet megkötésének emléknapját egész 
Angliában nagy ünnepélyességgel ülik meg. A londoniak ezen 
a napon flandriai vörös pipacsot fognak a gomblyukukban 
viselni azoknak az angol halottaknak az emlékére, akik a fland
riai csatamezőkön nyugszanak. A fővárosban rengeteg mű- 
pipacsvirágot árulnak; ezeket a virágokat az elpusztított észak
franciaországi területek asszonyai és gyermekei készítették és 
az árusításukból befolyó jövedelmet a volt katonák támogatá
sára fogják fordítani.

NÉMETORSZÁGBAN NEM LESZ FARSANG. Tekin
tettel Németország helyzetére és különösen a gazdasági viszo
nyok bizonytalanságára, J^ölnben betiltottak minden farsangi elő
készületet. A birodalmi kormányt felhívták, hogy egész Német
ország területére hasonló tilslmat bocsásson ki.

CELLÁKBÓL —  B1BORNOK1 LAKÁSOK. A l.kásszük- 
ség nemcsak a legyőzött országok baja, hanem éppen úgy 
sújtja a győzteseket is, különösen Olaszországot, főképpen pe
dig Róma városát, amely a háború alatt magához szívta a 
cápáknak elnevezett hadiuzsorások ezreit. A háziurak itt is ala
posan emelték a házbéreket és ezt ugyancsak megsínylették 
még a — bibornokok is, nevezetesen azok, akik a Vatikánban 
végeznek szolgálatot. Ezek közül Trtshwirth bibornok majdnem 
hajléktalan lett, mert háziura y j  ezer lírára emelte fel a lak
bérét, ami messze túlhaladja a fizetőképességét. Ez a lakás
mizéria arra indította a Szentszéket, hogy, miután a Vatikán
ban más lakható helyiség nincsen, az inkvizíció volt fogházának 
celláit lakásokká alakíttassa á t a bibornekok részére.

KÉTSZÁZ MILLIÁRD DOLLÁRNÁL TÖBBE KERÜLT 
A VILÁGHÁBORÚ. Ernest L. Vogart, az illinois-i egyetem 
nemzetgazdásza, ^Háborús költségek és azok fedezésen címen 
könyvet írt, amelyben a világháború összköltségeit 208 millió dol
lárra becsüli. Vogart megáll*pítása szerint az egyes államok a 
kővetkező terheket viselték: Egyesült-Államok 3a milliárd, 
Nagybritánnia 44, Franciaország 25, Oroszország az, Olasz
ország 11 milliárd, Szerbia 389 millió, Románia másfél milliárd, 
Németország 40, Ausztria-Magy arország ao, Törökország 1 
milliáid dollár.

CSODÁLATOS FAJKOCA. Varga Kálmán újkígyóst bir
tokosnak olyan szép gazdasága van, hogy megérdemli a meg
emlékezést, Három éves fajkocája soványan 350 kilogramm súlyú, 
hossza 240 centiméter, magassága so y  centiméter.

SAJAT GYERMEKEINEK A NAGYAPJA. Egyik ame
rikai lap közli az alábbi, első pillanatra lehetetlenségnek látszó 
rokonságokat. M. Bidder György elvált nejétől, azután fele
ségül vette volt hitvesének az anyját. Ilyen módon saját gyer
mekeinek nagyapja tett. Íme egy másik, még bonyodalmasabb 
eset : körülbelül húsz esztendővel ezelőtt egy sanfranciskói hölgy. 
Mrs. Eliza Grantdsmitb feleségül ment nagybátyjához, aki özvegy 
ember volt s első felesége új hitvese nagyanyjának a nővére 
volt. Ennek következtében a fé r j saját apjának az apósa lett.

KELETEURÓPA LEGHOSSZABB ALAGÚTJA. A nagy
bánya— m áram arosszigeti vasútépítési munkálatok a rendkívül 
nehéz terepen mintegy két évet fognak igénybe venni. Az új 
vasútvonalnak szenzációja lesz az az alagút, amelyet az építés 
során nyolc kilométeres hosszúságban fúrnak a Gutin-hegyen 
creaztül.

KIFÁRADT A SZOVJET BANKÓPRÉSE. Legújabb.n az 
orosz szovjet a közigazgatási hivatalnokainak a fizetést nem 
természetben, hanem pénzben adja ki, ami rendkívül nagy elé
gedetlenséget kelt, annál inkább, mert a bérek fizetése sokszor 
elmarad. Ugyanis a szovjet papiros tsijjin nem győzi a bankő- 
nyomást.

A HAZA] FATERMELÓ R.-T. igazgatósága a novem
ber t8-ára egybehívott közgyűlésnek í j o  korona osztalék kifize
tését és az alaptőkének 30 millióról 40 millióra való fölemelé
sét fogja javaslatba hozni.

A TALÁLÓS KÉRDÉS. Asztagot raknak a pusztán a 
béresek. Az utolsó szekér most kanyarodott el a tarlóra, pihen
nek hát, amíg új rakomány érkezik. Leülnek a puha kévékre 
és azzal mulatnak, hogy találós kérdéseket adnak fel egymás
nak. Persze, ez nem megy simán, óriási nevetéssel, ugratás
sal jár.

A nagy lármára az asztaghoz megy az uradalmi írnok s 
mikor meghallja, hogy miről van szó, az emberek felé fordul:

— Majd én feladok egy számtani rejtvényt, aki megfejti, 
az kap tólem egy szivart.

Az emberek összeszedik az eszüket, várják a szót.
— Azt mondják meg, —  mosolyog az írnok —  ha egy 

nadrág ötszáz koronába kerül, egy kabát ezer koronába kerül, 
akkor mibe kerül egy pár harisnya ?

Halotti csen d .. . Az emberek gondolkoznak. Múlik egy 
perc, múlik két perc Az Írnok megszólal:

— Senki se tudja?
—  Én tudom 1 — villan fel egy görbelábú, zömök kis 

legény.
— No, mibe kerül a harisnya ? —  Nevet az írnok.
—  Ha egy nadrág ötszáz koronába kerül — vigyorog a 

zömök kis ember — egy kabát ezer koronába kerül, akkor a 
harisnya a —  Csizmába kerül.

R E J T V É N Y .

Beküldte : Horváth Ijároly, (Sáp.)

A rejtvény helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 49-ik számunkban közöljük.

A 44-ik számunkban közölt rejtvény helyes m egfejtése:

1. K é p re jtv é n y : Egyszer egy az egy.
2. R e jte t t  m ad á rn e v e k : Kanári, gólya.
Megfejtették . Király Lajos, Baukó György, Nagy László, 

Szíjártó Ferenc, Sípos István, id. Boros Pál, Korocs Sárika, 
Szűcs Lajos, ifj. Ritecz István, Bucsi Sándor, Vedrödy Gusztáv, 
Szobek Loránd, D. Tóth Imre, Szabó Károly, Zsolczay Mihályné, 
Sz. Máté Lajos, Szász Gyula, Kátai Andor. Heves Sándor, 
Borza Jolán. Nagy Balázs.

Jutalomkönyvet nyertek: Szíjártó Ferenc (Szentes), 
Király Lajos (Simontornyaj, Nagy László (Nemesdéd), 
D. Tóth Imre (Szentes), Bucsi Sándor (Békés), Szász 
Gyula (Budapest). Kátai Andor (Pécs). Heves Sándor 
(HóJmezővásdrhelyj. Borza Jolán fEger). Nagy Balázs 
(Újpest).

A 4 j - ik számunkban közölt rejtvény helyes megfejtését a meg
fejtők és nyertesek névsorával a jövő heti számunkban közöljük.
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.. E L B E SZÉ L ÉS , .

/íJa- wmaiist^
(10. folytatás.)

Is tván  h a llg a to t t ,  ó

sem  tu d o t t  szó ln i. A  to rk a  
úgy ö ssz e sz o ru lt, h o g y  nem  
fé r t  á t ra jta  e g y e tle n  h a n g
sem . A  szem e é g e tt ,  valam i 
nem  h iv o tt k ö n n y  ak a rt 

b e íe fészk e lő d n i. D e  csak nem  fog  s írn i. H isz e n  h á t . . .  
ó  i t t  b író  volna, ig a z sá g o t v éd ő . C sak  nem  fog ja  m e g 
sira tn i a b ű nöst, aki m eg csa lta , ak i m e g sz e g te  a néki 
te t t  esküt, míg ő id e g e n b e n  s c n v e d t . . .  Íg y  tü z e lte  
m agát, d e  csak  k é n y sz e re d v e , nem  ak a rt rá lenn i a le lk e  
az irg a lm a tlan ság ra . A z  a k ö n n y , az a k ö n n y  csak  o tt  
fé szk e lő d ö n  szem e sz ö g le té b e n . M é r t  is s ír  az  a s sz o n y ?  
Ö  nem  tud ja  nézni, ó  neki ne s írjo n , azzal le  nem  
veszi a láb á ró l. H á t m é r t s í r ?  D e  m ik o r m ég is s ír . 
S  m ikor m inden  k ö n n y e  az ő sz iv é re  c sö p p e n  s o t t  
é g e ti, m a r j a . . .  E h ! . . .  S  csak h o g y  é p p e n  h a n g o t 
ad jon , h o g y  e lriassza  a c sö n d e t, o d a s z ó lo tt ,  p e d ig  ú g y
is tud ta :

—  Fiú, le á n y ?
P ann i fe ln éze tt. L e tö rü l te  a szem é t a k ö tő je  szé

lével s m oso lyogn i ig y e k e z e tt.  S z é g y e lte ,  h o g y  s ír t, 
h o g y  íg y  e rő t v e tt ra jta  a g y ö n g e sé g .

—  L án y . K ékszem ű . A  haja  m eg  szőke . A m ily e t 
m aga á h íto tt  m indég .

Igen , ily e t  á h í to t t  m in d ég . K ék szem ű t, m in t a 
b ú zav irág . E s  a ha ja  le g y e n  o ly an  sző k e , m in t az é rő  
búza, a te s tecsk é je  g y ö n g e , m in t a h a rm a t és a k aca 
gása, m in t a p a c s ir ta  fü t ty e  a m ag asság o s  é g b e n . H e 
ly e t te  fia le tt. E rő s , zö m ö k  k ö ly ö k , é p p e n  e lle n té te  
annak, am it k íván t, d e  é p  a z é r t  s z e r e t te ,  m e r t nem  vo lt 
korcs. E l le n té te  v o lt  a m ásiknak  a sz é lső sé g ig . M o s t  a 
g o n d o la ta  a k ék szem ű  k is lán y ró l á tu g r o t t  a b a rn a  kis 
k ö ly ö k re . N em  v o lt-e  ro s sz  s o r a ?  N e m  fo g la lta  el a 
s z e r e te t  p o rc ió já t az an y ja  sz iv éb en  az a m ásik , az az 
id é c s ö p p e n t?  E s  h o g y a n  b á n t vele  az  az e m b e r , aki 
csak vétkezve  g o n d o lh a to t t  ő  rá , az igaz i ju ssú ra . S z in te  
félve k é rd e z te  —  h á th a  nem  jó t ha ll m ajd .

—  A  fiam at nem  b á n to t ta , v e r te ?
—  G á b o r  ?
E z  a név , ez  a név , d e  b á n tó a n  h a n g z o tt ,  d e  fel- 

a jz o tta  b e n n e  a k e se rű sé g e t. N e m  tu d ta  k im o n d an i ő is, 
h o g y  az asszo n y  m o n d ta .

—  A z .
—  H o g y  s z e r e t t e - e ?  L e h o z ta  volna néki a c s illa 

g o t a z  é g rő l, m ég  a g ö n c ö lsz e k e ré t is. M ik o r  m ost 
n é g y h e te ,  h o g y  le te l t  a szab ad ság a , ism ét beh ív ták , 
a lig  tu d o t t  e lszak ad n i tő le . M eg c só k o lta  száz szo r, a 
k ö n n y e  m eg csak ú g y  p a ta k z o tt  a szem éb ő l.

Is tván  h ir te len  rá n é z e t t az a sszo n y ra .
—  T é g e d  is m eg csó k o lt?
K övete lő  vo lt a h ang ja , va lla tó , szám o n k é rő . A  m e

nyecske  le s ü tö tte  a szem ét és nem  fe le lt. Is tv án  rá c sa t-  
ta n t, követe lőn , választ v áró n . Feleln i k e lle tt . A z  ig a 
zat ? V agy tán  jo b b  len n e  h azu d n i. N em .
T u d jo n  m eg m in d en t.

—  M eg csó k o lt.
—  A  sz á d a t?

—  A  szám at.
—  É s  te  v is szac só k o l

tad  ő t?
- V issza .

—  M i é r t ?  H o g y  m e r
te d ?  H a  m ár sem m i sem  
v o lt k ö z ie te k  a z ó t a . . .

E z  m ár a fé lté k e n y  férj h a n g ja  vo lt. A  n ő s té n y é t 
fé ltő  h im é. A k ib e n  m ár ism é t o t t  é g e tt  a sze re lem  
tü ze . P a n n i nem  s ü tö tte  le  a sze m é t. N y u g o d ta n  s z ó lo tt .

—  H isz e n  e lm en t, a z t m o n d ta  v issza sem  jön  
tö b b é .

Is tv á n  e le r e s z te t te  az  a sszo n y  k a rjá t, m it in d u la tá 
ban  m e g ra g a d o tt .  V is s z a d ü lt a szék én  s ta lán  nem  is 
m o n d ta , csak  ú g y  g o n d o lta ,  t i tk o n , h o g y  csak m aga 
t u d j a :

—  V issza  se  jö jjö n  t ö b b e t . . .
S  m in th a  ez  a t i tk o s  g o n d o la ta  csak  e lő ő rs  le t t  

vo ln a , to lu l t  u tán a  a tö b b i . H a jto t tá k , ű z ték  eg y m á s t, 
ö s s z e g a b a ly o d ta k , v a ló sá g o s  tá n c o t já r ta k  az a g y áb an . 
H o g y  is le sz  e z u tá n ?  M e r t  am i elm últ, —  e lm ú lt. 
A z  e lm ú lt s e b e k b ő l m á r csak n ém e ly ik  sa jo g  fel, d e  
m ily en  lesz  az « a z tá n ? »  Jó  le sz -e  ú g y , a h o g y  tenn i 
fo g ja , nem  v o ln a -e  jo b b , m in d en t i t t  h a g y n i és v ilággá 
s z a la d n i?  D e  ak k o r e lő to la k o d o tt  eg y  ú jab b  k é rd és , 
h o g y  mi le sz  ak k o r az a sszo n n y a l ? I t t  h a g y ja , ak ié r t 
á té l te ,  am it á té l t?  R á n é z e tt lopva , tán  m ár b ekü lve  is, 
d e  az tán  csak ism é t s z ő t te  a k é tk e d é s  fo n a lá t. S  h o g y  
íg y  fő t t  m agában , h o g y  jó  id e je  nem  sz ó lt, v é g re  is 
az a sszo n y  sz ó la lt m eg .

—  Igyék e g y  ital bort.
Is tv án  fe lr ia d t, r á n é z e t t  P a n n ira , m in th a  nem  é r te t te  

vo lna.
—  Ig y é k  e g y  ita lla l. N a g y  a m e le g , jól fog  esni.
—  N e m  ke ll. N e m  é lek  ve le  ré g e n .
—  N e m  e rő l te te m . T u d o m  nincs m ár jussom , h o g y  

k in á lg assam . Id e  te szem  a k o m ó tra , m ajd  m eg issza  
v acso rán á l.

—  V a c so rá ra  hazam ék.
—  A z t m ár csak nem  tesz i m ivélünk. H isz e n  jó 

szívvel h ív juk. M e g e sz i, azu tán  ha úg y  ak a rja , e lm én .
—  V ár az édesanyám  . . .
—  ó  nála o tt  lesz  e z u t m indég , de nálunk  csak 

ma estve.
F á ty o lo s  vo lt a h an g ja , valam i t i tk o l t  kö n n y e l k ü z 

d ö tt .  Is tván  vállat von t. Ú g y  v e h e tte  P an n i, a h o g y  neki 
te tsz ik . D e  nem  igen  é r t  rá , h o g y  tű n ő d jé k  ra jta , m e rt 
fe ln y ílo tt az a jtó  n ag y  ro b a jja l s a P is ta  g y e re k  lo h o lt 
be ra jta , m agáva l c ipe lve  kicsi kezénél e g y  m asza to s  k is
lán y k á t, ké téves k is a n g y a lt. A  szem e kék vo lt és n eve
tős, a haja m eg , m int a érn i k e z d ő  b ú za . N a g y  ig y e 
keze tte l t ip e g e tt  P is ta  u tán . E g y  k ezéb en  k é t k e re sz tb e  
k ö tö z ö tt fa d a ra b o t c ip e lt ném i kék ro n g g y a l b eb u rk o lv a , 
am it a g y e rm ek v ilág  közös m e g e g y e z é se  a lap ján  m inden  

m agafa jta  k is lán y  b a b ú -h e rc e g n ő n e k  tek in t. 
A z ö sz tö n ö s  anyai s z e r e te t  szem eive l nézi,

‘ m ely  a m aga m a g za tjá t a le g s z e b b n e k  látja , 
m ég  ha kü lö n b en  a p oko l csúfja is lenne .
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M e r t  s ü k e t.

S ü rg ö n y t  k ü ld  a 
b ak a  az éd esap ján ak , 
aki h a lá lo s  á g y á h o z  h i
v a tta  a fiát. A  tá v iró -  
tis z th e z  o d a  szó l b iz -  
ta tó la g  a fiú :

—  H a n g o sa b b a n  
te ssék  k o p o g ta tn i  a z t  
a m as in á t, m e r t az 
id e sa p á m  nem csak  h a 
lálos b e te g , de m ár r i -  
gen tű k e t ! . . .

A Vasárnap második pályázata.
Tízezer korona értékű jutalom kerül kiosztásra.
i ii ii ii ii i ii ii ii i i i i i i i i i i im iii ii im iii ii i im im iii ii i i i im iiim iiii i i i i i i i i im iiii i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i iM

VÁSÁR ÉS PIAC
November 15-én.

G a b o n a v á s á r .  (Fővárosi árak.) Búza 2550—2600 K, rozs 1750—1780 K, 
takarmányárpa 1809—1850 K, sőrárpa 1930—1980 K, ó-tengeri 2130—218" K, 
csöves tengeri 1630 -165 ’ K. morzsolt tengeri 2100—2150 K, zab 17C0—1750 K. 
repce 8000—3100 K, köles 1780-182) K, új bab 2000 -2500 K. Az árak feladó 
vasútállomáson értendők 100 kilogrammonként.

T a k a r m á n y  v á s á r .  Elsőrendű széna 720—770 K, másodrendű tzéna 
‘,60—700 K, bükköny és muhar 800—84" K, lucerna 790-830 K, I. r. szalma 
840—350 K, II. r. szalma 290—810 K, korpa 1140 1150 K.

V e t ő m a g v a k .  Arak nyersárúért 100 kilogrammonként: Lóheremag 
12.000—14.100K, lucernám ag 11.000—13.500 K, biborheremag 3200—3500 K, mák 
8200—8600 K, cirokmag 1200—1300 K, napraforgómag 1800—1900 K, Viktória 
borsó 1800—1900 K, lenmag 3^00—4000 K, kendermag 4000—4200 K, tavaszi 
bükköny 2000—2100 K.

S e r té sv Ú H Ú r . l'iatal nehéz 105—106 K, szedett príma sertés 94 —100 K, 
középmmőségö 88—94 K, könnyű 65—72 K, urasági, öreg 80— 98 K, szedett öreg 
80 90 K, zsír 178—180 K, szalonna 132—140 K, sovány sertés irányzata nyu
godt. Vcszeletlen 50—65 K, vészelt 65—70 K.

I t o r jú -  éw ju h v á s i i r .  Borjú 25—5" K, juh 22—35 K.
S z a r v a s o m  rhuvÚMÚi*. A budapesti vágómarhavásáron a következő 

uakat jegyezték, kilogrammonként élősúlyban: Bika jobbminőségű 38—52 K, 
bika silányabbb 22— 33 K, ökör jobbminőségű 53—62 K, ökör közép 24—38 K.
• kör alárendelt minőségű 14—18 K, tehén 15—44 K, bivaly 16—22 K, növendék 
1 ’ 25 K, kicsontozni való 12—14 K.

L ó v á s á r .  Eladatott nehéz igásló 20.000—80.000 K, könnyű igáslo 
i •00—16.500 K. Irányzat: közepes. Székesfővárosi vágóra vásároltak 11" darabot. 

Vidéki vágóra vásároltak 46 darabot.
Z ö l d s é g f é l é k  é s  g y ü m ö lc s .  Sárgarépa kilója 16—24 K, petrezse

lyem kilója 24—30 K, zeller kilója 12—2) K, kalarábé, őszi fajta kilója 8—12 K, 
vöröshagyma, makói kilója 3" K, vöröshagyma, közönséges kilója 23—24 K. 
foghagyraa kilója 70—80 K, céklarépa kilója 6—12 K, fejeskáposzta kilója 
12—14 K, kelkáposzta kilója 12—16 K, vöröskáposzta ki ója 22—32 K, salata. 
fejes darabja 2- 4 K, retek, fekete kilója 7—16 K, burgonya kilója 7-50—9 K, 
tök, főző kilója 20—26 K, tök, sütő kilója 6 — 7 K sóska kilója 10—14 K, paraj 
kilója 10—20 K. karfiol kilója 60—80 K, savanyított káposzta kilója 24—26 K, 
alma, faj kilója 55—100 K, közönséges kilója 36—50 K, körte kilója 60—80 K, 
körte, közönséges kilója 36—50 K, szőlő, csemege kilója 60—80 K, szőlő, közön
séges kilója 4')—50 K, gesztenye kilója 18—65 K, dió kilója 64—70 K.

U a r o m t i  é s  t o j i i s .  É'ő csirke, rántanivaló, párja 80—110 K, élő csirke, 
slitnivaló, párja 13o—200 K, kacsa, liba - lő bízott kg.-ja 105—115 K, kacsa, 
liba tisztított hízott kg.-ja 100—130 K, pulyka, élő, párja 240—400 K, élő tyúk 
párja 170—240 K, tojás darabja 6-50—10 K.

B ő r  é s  f a g g y ú .  Magyar marha- és bikabőrért 112—114 K-t, tarkáért 
116—120 K-t, borjúbőrért 190—2‘>0 K-t, juhbőr kg.-ként 40—43 K-t. Szegeden 

marhabőr 105—110 K, borjúbői 160—175 K, juhbőr 3** K kg.-ként zöldsúlyban. 
A budapesti vágóhídon fizettek legutóbb nyersfaggyúért 25 7" K-t kg.-ként.
A faggyú ára a múlt hót óta 5 K-val emelkedett.

S z e s z .  (Heti jelentés.) Fogyasztási célokra szolgáló szeszre nézve 
I.-A o-kint, adózatlanul 170 K. Denaturálási célokra szolgáló szeszre nézve 

hl. °/o-kint (adómentesen) 40 K. e.cetgyártási célokra szolgáló szeszre nézve
ül.-°/o-kint (adómentesen) 40 K.

I d e g e n  p é n z n e m e k  l e g m a g a s a b b  á r a .  1921. november 15-en. 
Egy drb Napóleon-arany 3450 K, angol font 3900 K, dollár 980 K. francia frank 
•4 K, lengyel márka 19 f, német márka 4 4" K, líra 41 K, osztrák korona 19 f. 
"rósz rubel 50 f, szokol 10-45 K, svájci frank 135*90 K, dinár 13*45 K, 1 ezüst 
a -róna 38 K. Zürichben 100 magyar korona 0*55 svájci frank.

/. Pályázat.
K i t  t a r t  a  m a g y a r  K ö z é l e t b e n  ( t u d o m á n y ,  

m ű v é s z e t ,  i r o d a l o m ,  t á r s a d a l m i  é l e t )  s z e 
r e p l ő  f é r f i a K  K ö z ü l  a  l e g K i v á l ó b b n a K  é s  
m i é r t  ?

A pályázó annyi nevet jelöl ki, amennyit akar, de minden 
egyes jelöltjéről megírja, hogy mi az illető hivatása s milyen 
cselekedetével érdemelte ki különös nagyrabecsülését és tiszte
letét. Mik az érdemei és jeles tulajdonságai ezekr ek a férfiaknak ?

A beérkezett pályamunkák közül a három legjobbat egyenként
e z e r - e z e r  K o r o n á v a l  j u ía l m a Z Z u K .

2. Pályázat.
K iK  a  K e d v e l t  í r ó i  ? A z  i d á i g  o l v a s o t t  R ö n y  

v e K  K ö z ü l ,  m e l y i K  t e t s z e t t  a  l e g j o b b a n ?  
M it  t a l á l t  b e n n e  s z é p n e K  é s  é r d e K e s n e K  ?

A legjobban tetsző könyvről meg kel! írni, hogy mi a könyv 
címe, ki írta, nagyjában mi a tartalma és miért nyerte meg a 
tetszését. Kijelölhet egy vagy több könyvet.

A beérkezett pályamunkák közül a három legjobbat egyenként
e z e r - e z e r  K o r o n á v a l  j u t a l m a z z u k .

3. Pályázat.
T r é f a  v e r s e n y .

Pályázni lehet vidám históriákkal, mulatságos és nevettető 
eseményekkel, elmés ötletekkel. A pályázók írják le, hogy milyen 
élmény, tréfa, félreértés, félszeg helyzet, vagy látvány nevet
tette meg a legjobban őket.

A beérkezett pályamunkák közül a három legjobbat egyenként 
száz darab szivarral, vagy háromszáz darab cigarettával, vagy 2 kgr. 

csokoládéval jutalmazzuk választás szerint. Azonkívül még öt
sikerült munkát cgy-egy könyvvel jutalmazunk.

4. Pályázat rejtvénykészllők számára:
I. K éprejtvény.

Az alábbi mondat készítendő el képrejtvényben:

« Dolgozz és újra nagy lesz M agyarország!#
II. B etürejtvény .

Tetszésszerint választott mondatokat kell beküldeni betű- 
rejtvényben.

A két rejtvénypályázatra beérkezett munkák tíz-tíz legjobbját egy-egy 
kitűnő regénnyel jutalmazzuk.

K i p á l y á z h a t ?
Valamennyi pályázatunkon résztvehet minden olvasónk, akár 

előfizetője lapunknak, akár példányonként vásárolja. Természe
tesen több pályázaton is résztvehet. A pályázat feltétele azon
ban az, hogy minden pályázó az alább következő szelvényt 
pontosan és olvasható írással töltse ki.

A. s i e l v é n y t  K i  K e l l  v á g n i  a  l a p b ó l  é s  a  p á l y a m u n 
k á h o z  K e l l  m e l l é k e l n i .  C s a k  o l y a n  p á l y a m u n k á t  
f o g a d u n K  e l ,  m e l y h e z  e z  a  s z e l v é n y  m e l l é k e i r e  
v a n .

Ha valaki több pályázatot küld be, mindegyiket külön papi 
piroson Írja vagy rajzolja !

A. p á l y á z a t o k  b e k ü l d é s é n e k  H a t á r i d e j e  1 9 2 1 ,  é v i  
n o v e m b e r  2 0 .

A pályázatokat a kiküldött szelvénnyel együtt a Vasárnap 
szerkesztőségébe, Budapest, Múzeum-kőrút 1. sz. alá, kell küldeni.

A. p á l y á z a t o k  e r e d m é n y é t  a  n y e r t e s  m u n K á K K a l  
e f jy t x t t  k a r á c s o n y i  s z á m u n k b a n  t e s s z ü k  K ö z z é .

A. V a s á r n a p  
2 .  p á l y á z a t a . S zelvén y .

M elléke lten  kü ldöm  a pályam unkám at. Résztvcszek

a .................... ..........................  s z á m ú  p á l y á z a t o n

(Ide kell írni a pályázat megfelelő számát. Ha valaki két pályázaton 
vesz részt, mindkettő számát írja be.)

19:1. évi. .hó............. n.

Cím (község) .......... ............. ........(megye)

bószcrkcsztó: MESKÓ PÁL. Főmunk.tírs : BUDAY BARNA, 
belelő. .zerke.ztő: SCHANDL KÁROLY DR.

Felelő i k iad ó: M ESK Ó  PÁL.

(olvasható, teljes névaláírás)

é le tko r)......................................(fog lalkozás)---------- ---------—------ --------------------------
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T E R N B E R G  | minden háznál |
királyi udvari hangszergyár

Budapest, Rákóczi-űt 60.

A„Hangya"vidéki szövetkezetei
nek tagjai a legjuta 
nyosabb árak mellett 
s z e r e z h e t ik  be 

ruházati cikkeiket, miért is ajánlatos, hegy 

a kisgazda és fóldmives úgy a saját vala
mint a családtagjainak ruhaszükségletét
mint: kész férfi öltönyök, férfi és női felsők a Lá

tok, fiú- é9 gyermekruhák, férfi és női kö
tött kabátok, swetterek, férfi, női és gyel- 
mekharisnyák, szövet- és kelmeáraknt

vidéki szövetkezetei 
a ljá n  s z e r e  z z  s be.a „Hangya"

H A  F O L D H O Z  
A K A R  J U T N I I
hozassa meg még ma kiadóhivatalunk útján a 
H o g y a n  le h e t  fö ld h ö z  j u tn i  Tc.föld- 
birtok reformtörv.magyarázatot ára K 12 es a 
F ö ld b ir to k  r e fo r m tö r v é n y  v é g r e -
b e j tá s i  u ta s ítá s á t  ára _ _ K  1 0
és az UJ BARÁZDA és VASÁRNAP által 
10 koronányi önköltségi árban kiadott kér
vény ünapot, töltse azt ki és küldte azt be 
az UJ BÁRÁZDA szerkesztősegébe. Ez az 
egye üli módja annak, hogy köz égében siker
rel megin í tnassa a földreform végrehajtását.

Fiatalos
üde arcbőrt

varázsol elő 10 nap alatt és eltávolit min
den teinthihát, u. m .: mitesszer, pattanás, 
sárgafolt, ránc, orrvörösség, likargos. her
vadt, petyhüdt bőrt, a d r. Kayserling-fé'e 
„H yvarjon" szépitőszer. A kara e/yszerfl, 
otthon végezhető minden feltűnés- nélkül. 
Beiej‘-zése után az arcbőr ragyogó szépség
ben, gyermeki Hóesésben és tisztaságban 
pompázik. -  fcgy adag 75.— K. Vidékre 
postaköltséggel és adóval 90 .— K. Posiai ren
delések Hyvarion-gyár főraktárához: Q ross 
A ntal, Budapest, Józs< f-kőrot28. intézendő!

8udapps‘en kapható:
Török József sry ógyszertár, Király-utca 12. 
Kartschmaroff-drogéria, Hákóczi-ut 50. és

Erise bet-körút 1.
Opera gyógyszertár, Andrássy-ut 26. 
Rona-drog r.a, József-körut 50. 
Seitz-drogeria, Népszinház-utca 29. 
Fehérkereszt- irogena, Teleki-tér 1.

f —----------------------A Magyar
Gazdák Biztosító Intézete a

G a z d á k
Biztosító SOM 
Szövetkezete

u d a p e s t^ ^ H ö l-ű tL ^  

Legjobban az já r, aki az

„Ui Barázdádban é> a 
„Vasárnapiban hirdet.

nehezen várják a postát, amikor

az érő, az egészség és a szépség
csodaszereit hozza.

A DIANA-készltmények az egész világon 
mindenütt kaphatók I

Dlana-puPee (fehér vagy rózsa, vagy testszinű) 
próbaüobos K 20.—, nagy doboz K 33.—.

Dlani-krém (csak éjjeli, vagy nappali és éjjeli 
használatra! próbatégely K 20.—, nagy 
tégely 33.—.

Diana-szappan í  próbadarab 16.*—, 1 nagy 
darab K 22.—.

Diana-próba készlet (1 próba-púder, 1 szappan, 
1 krém együtt) gyönyörű dobozban K M .—

Dlana-nagykéaxiet (1 nagy púder, 1 szappan, 
1 krém együtt) gyönyörű dobozban K 65.—

Dlana-azájvlz 1 próbaüveg K 46.—, 1 nagy 
üveg K 70.—.

Dlana-fogkrém 1 tubus K 15.—.
Dlasa-eóabor szesz 1 kis üveg K 24.—, 1 kézép 

üveg K 66.—, 1 nagy üveg K 136.—. 
Főelámsí tóhely:

DIANA KERESKEDELMI R.-T.
B udapest, V ., N ád o r-u tc a  30.

í S z ö v e tk e z e te k  fig y e lm é b e ! ELSŐ KERESZTÉNY BIZTOSÍTÓ
INTÉZET R.-T.

Elsőrendű azínbőrből készült férfi-, női-, gyermekcipők, box-, sevTO- és “ 
zsíros bőrből a l é g  j u t á n y o s a b b  napi árakon szerezhetők be a  »

! ,,H a n g y a “  c ipőosztályánál. 5
Tahínbörcsizmák, boxcsizmák, munkáscipök nagy választékban, 5 v MtMaaMMaa.aaaaaaaiiaaaaiaacaaaaaa ■»■■■■■»&»«■■■■■■■■■■■■ ■■■■«■<*

É r té k e s .s z é n  é s  o lc s ó  a já n d é k o k !

Katholixus imakönyvek:
■ennyei kulcs. Imádságo* könyv korosabb Kor. 

katnolikus hívők szamára, papirkötes- 
ben . _ . . . ____  — — ara 55.—

Ugyanaz, pá rná /o tt papirkötésben... ára 75.—
Ugvanaz, b ő ru tá -za t____ ... ___  ára 110.
■ennyei manna. Is’en'-rt epedő lelkek táp

lálására Imádságos és énekeskönyv
pa irkötésben — . . .  ...........  á ra  55.—

Ugyanaz, bőrutanzat _  ........... ....... ára 110. —
Ha.adonok őrzőangyala. Imádságos könyv

pa önkötésben ..........................  ára 55.—
Ugyanaz párnázott papirkötésben ... ara 75.—
Ugyanaz bőrutanzat ..........................  ara n o .—
A katholikus hitélet vezércsillaga. Imádsá

gos könyv papirkötésben ...........  ára 55.—
gyanta bőiut-.nza ..........................  ara IIP.

Leiki útmutató. Imádságos könyv _ ara 30 —
Iniakönyv a művelt katholikus közönség szá

mára Lta Bangha Béla S. J. Vászon- 
kötésben... _ . ............... . ... iira 60

R eform átus im a- és én ekeskö nyvek;
Kor.

amely kizárólag keresztényés nemzeti alapítás,el
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező teltételekkel

T ű z b iz to s ítá so k a t  
J  ógb iz t o s í ta so k a t  
B e tö r é se s - lo p á s  b iz to s ítá so k a t  
E le t-  é s  nép  b iz to s ítá so k a t .
Más társaságnál érvényben levő bizto
sításokat teljes felelősé,, mellett vesz át. 
IGAZGATÓSÁG:

Budapesten, IV., Fövám -fér 2, fé lem ele t
Főkirendeltségi székhel.ek :
BUDAPEST. GYŐR, DERRECF.N.

Kirendeltségek: Szombathely, Kaposvár, Szé- 
kesfehé vár, Szeged, E-ztergom, Kiskunfélegy
háza, Nyíregyháza, Éger, Cz»-gléd és Kecskémet.

. z imádkozó nő. Imádságok és e'inélkedé- 
sek protestáns nők számára. Itta Csiky 
Lajos. Vászon kötésben ........... ára

Keresztyén imák a háziáj'at- sság nevelésére. 
Irta Dobos János. Vászonkötésbtn, ára

Buzgóság könyve. Elmé.kedé ek es imák 
protestáns nők számára. Irta Szász 
Károly. Felvaszonkötésben. ... ara

Ugyanaz e. ész vaszonkötesnen ... ára 
Zsoltár (református énekeskonyv) papi 1 kö

lesben ... ..........................  a
U.yanaz félvászonkötésben ........... ára
Ugyanaz eg* sz vászonkűtesben ... ára

50.—

110.

35.—
110.-

75.—
95.—

110.-

Im akönyvek ág, h;tv, ev, részére:
Buzgósáq könyve.

vászonból
Irta  Sántha Károly. Fél-

........... —.............. . ára 50. -
Békéscsabai keresztyén énekeskönyv, kötve 120.— 
6yorl k6res.ty:n ónekeskönyv. kötve .. ára 120.—

Fenti összegek előzetes beküldése ellenében a kívánt imakönyveket bérmentesen küldi 
meg az e l l j  B A R A Z D A >  kiadóhivatala, Budapest. IV. kerület, Múzeum-korút I. szám.

G a z d á k n a k ,  
b ir to k o s o k n a k ,  
b é r iö k n e k  npra kell

többé a gazdálkodáshoz jóformán 
semmit sem értő ügynökökhöz for
dulni, ha birtokot akarnak eladni, 
bérelni vagy vásárolni. Térjünk 
észre és azzal a közvetítési díjjal 
inkább saját gazdatársadalmi in
tézményeinket erősítsük. — Eladó 
bii tokát vételi szándékát jelentse a

„Ceglédi Gazdasági Egyeiület**
ingatlanforgalmi irodájában, amely az

UJ B a rá z d á b a n
is közzé teszi hirdetéseit.

Stephaneum nyomda r. t. Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 28. sz.


